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В субботу вуз принимал детей и внуков сотрудников и пре-
подавателей. А в воскресенье состоялось новогоднее представ-
ление для ребятишек из Центрального и Тракторозаводского 
районов – средства на его проведение и подарки детям выде-
лили депутат Законодательного Собрания Челябинской области 
Александр Шестаков и депутат Челябинской городской Думы 
Андрей Шмидт.

В самом центре фойе второго этажа возвышалась красавица-
елка. Артисты Студии-театра «Манекен» показали маленьким 
гостям интермедию, развлекали ребятишек играми, конкурсами, 
водили с ними хороводы, отгадывали загадки. Затем все отпра-
вились в Актовый зал смотреть спектакль «Сказка об Ивашке – 
белой рубашке» в постановке артистов Нового Художественного 
театра – постоянного партнёра ЮУрГУ.

По словам организаторов, в этом году многие родители, не-
смотря на морозный день, привели на праздник детишек двух-
трех лет. И нисколько не пожалели об этом! Кроме сказочного 
представления, игр и конкурсов малышей ждали замечательные 
сладкие подарки от Деда Мороза.

Дорогие Друзья!
Накануне самых радостных праздников – Нового года и Рождест- 

ва – хочу обратиться к вам с поздравлениями и добрыми пожела-
ниями. Новый год – особый праздник в жизни страны и каждого 
человека. Это рубеж пройденного и точка отсчёта для будущего.

Для Южно-Уральского государственного университета 2013 год 
стал юбилейным – вузу исполнилось 70 лет. С каждым годом задачи, 
стоящие перед нами, усложняются, однако их успешное выполнение 
позволяет нам с оптимизмом и уверенностью смотреть в будущее.

Хотелось бы поблагодарить всех преподавателей, сотрудников 
и студентов ЮУрГУ за слаженную и чёткую работу, а также по-
здравить жителей Центрального и Тракторозаводского районов с 
наступающим Новым годом!

Желаю крепкого здоровья, счастья, радости и тепла вам и вашим 
близким, искреннего веселья в новогоднюю ночь!

Александр ШЕСТАКОВ,
депутат Законодательного Собрания

Челябинской области, ректор ЮУрГУ
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Дорогие жители  
ЦеНтральНого райоНа!

Примите искренние поздравления с Новым годом и Рождеством! 
Каждый прожитый год является определённым рубежом в жизни 
любого человека, временем подведения итогов и осмысления всего, 
что сделано и предстоит сделать.

Наша с вами совместная работа доказала, что мы в состоянии из-
менить существующую ситуацию к лучшему, а результатом общих 
усилий стали отремонтированные подъезды, восстановленное осве-
щение, приобретённая оргтехника и другой необходимый инвентарь 
для наших школ и детских садов.

Мне бы хотелось от всего сердца поблагодарить всех тех, на кого 
я опирался в своей работе. Сегодня я хочу сказать спасибо людям, 
которых можно смело считать патриотами нашего района. Это ди-
ректора школ и детских садов, председатели КТОСов и старшие по 
домам и подъездам, социальные работники, волонтёры акции «От 
доброго сердца» и многие другие.

В новом году хочу пожелать всем тепла и радости. Пусть новогод-
ний стол соберёт вокруг себя самых близких вам людей, и пусть под 
звон бокалов произносятся добрые, искренние тосты и пожелания, 
которым непременно суждено сбыться!

Андрей ШМИДТ,
депутат Челябинской городской Думы

Волшебный праздник 
на пороге
Около тысячи маленьких челябинцев побывали 
за выходные дни на традиционных новогодних 
праздниках в ЮУрГУ. 
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В центре Внимания – 
проблемы инВалидоВ

В администрации Центрального района со-
стоялся круглый стол, посвящённый Между-
народному дню инвалидов. Жители района –  
люди с ограниченными возможностями за-
дали волнующие их вопросы специалистам, 
обсудили проблемы и пообщались за чашкой 
чая в дружеской обстановке.

Заместитель начальника Управления пен-
сионного фонда России в Центральном райо-
не Челябинска Наталья Пустобаева расска-
зала о пенсионном обеспечении инвалидов 
и дополнительных выплатах.

Выступление руководителя медико-экс-
пертного отделения медико-социальной 
экспертизы Веры Ваниной было посвящено 
порядку оформления инвалидности.

Многие инвалиды получают ежемесячные 
выплаты от государства, имеют различные 
льготы. Но это не значит, что они не могут и 
не хотят трудиться. Только не везде готовы 
взять на работу человека с ограниченными 
возможностями. Поддержку инвалидам в 
этом вопросе оказывает служба занятости.

Заместитель директора ОКУ «Центр заня-
тости населения» по Тракторозаводскому и 
Центральному районам Ольга Садова:

– Безработные инвалиды – особая катего-
рия граждан, поэтому и отношение у нас к 
ним особое. Многие прошли курс психологи-
ческой поддержки, социальной адаптации и 
профориентации. Особое место в содействии 
трудоустройству инвалидов занимает на-
правление АПЗП «Временное трудоустрой-
ство граждан, испытывающих трудности в 
поиске подходящей работы».

Приоритетным вопросом на последнем в этом году заседании 
Челябинской городской Думы стал проект бюджета Челябинска на  
2014 и 2015–2016 годы. Доходы городского бюджета в 2014 году 
составят 23,4 миллиарда, расходы – 24,5 миллиарда рублей.

По словам главы города Станислава Мошарова, следующий год в 
плане исполнения бюджета будет непростым для Челябинска.

– Это связано с оптимизацией и перераспределением расходов в 
федеральном и региональном бюджетах. Есть обязательные момен-
ты, не учесть которые при формировании бюджета было невозмож-
но. Тем не менее, бюджет получился сбалансированным и социально 
ориентированным. В этом году на социальную сферу направлено 
79%, в следующем эта цифра составит 84% всех расходов. Уверен, 
все муниципальные обязательства мы выполним, – сказал Станислав 
Иванович.

Основными источниками пополнения городской казны по-
прежнему остаются налог на доходы физических лиц, земельный 
налог, а также доходы от использования имущества, находящегося 
в муниципальной собственности.

Особенность будущего бюджета в том, что его формирование 
шло с учетом оптимизации многих расходных статей. Это связано 
с непростой экономической ситуацией. Несмотря на усечение рас-
ходной части главного финансового документа города, ни одно его 
социальное направление не претерпело корректировок в сторону 
уменьшения по денежной наполняемости. Приоритетными статьями 
по-прежнему остаются выплата заработной платы бюджетникам и 
реализация социально значимых городских программ. В бюджете 
также учтены изменения, связанные с передачей полномочий по 
медицинскому обслуживанию и дошкольному образованию с му-
ниципального на региональный уровень.

Депутаты пополнили перечень скверов и парков, имеющих ста-
тус особых территорий. Парку «Сибирские ворота» в Курчатовском 
районе присвоен статус культурно-досугового центра. Кроме того, 
будут расширены границы пешеходной зоны улицы Кирова за счет 
территории между Театром оперы и балета имени Глинки и площа-
дью Ярославского. Теперь на эти места также распространяются 
общие правила содержания, которые действуют в городе для всех 
культурно-досуговых объектов в части осуществления благоустрой-
ства, запрета распития спиртных напитков и охраны порядка.

Благодаря принятому на заседании Думы решению, в ближай-
шее время в городе начнет действовать муниципальная адресная 
программа сноса и реконструкции многоквартирных домов на от-
дельных застроенных участках. Как отметил Станислав Мошаров, 
сейчас в Челябинске есть территории, которые можно и нужно более 
эффективно использовать для нового строительства. Но они, как пра-
вило, заняты малоэтажными ветхо-аварийными домами. Постройки 
40-х – 50-х годов прошлого века уже малопригодны для проживания, 
и при этом тормозят темпы жилищного строительства в городе. Про-
грамма поможет привлечь в данную сферу инвесторов, защитить 
их права, стимулировать развитие рынка жилья и, самое главное, 
переселить горожан из аварийных домов. При этом сохраняются 
бюджетные средства, поскольку снос обветшавших строений будет 
осуществляться за счет застройщиков.

– Со своей стороны, – заверил глава города, – муниципалитет бу-
дет помогать инвесторам в развитии инфраструктурной базы, подве-
дении коммуникаций к стройплощадкам. Жителей будем расселять в 
жильё маневренного фонда, с последующим выделением квартир. 

По материалам сайта  
Челябинской городской Думы

Учредителями и организаторами 
фестиваля выступили: администра-
ция Центрального района, ЧГТРК 
«Южный Урал», телерадиоком-
пания «ЮУрГУ-ТВ», областной 
Союз журналистов, телестудия 
«Формат-ТВ».

Генеральный спонсор – Со-
вет директоров Центрального 
района. Партнёры – культурно-
развлекательный комплекс «Мега-
полис» и ГК «Компаньон».

Успешно стартовав в прошлом 
году, на этот раз он привлёк вни-
мание новых участников и, по 
мнению профессионального жюри, 
выявил настоящие таланты среди 
режиссёров-любителей. 

Жюри отсмотрело более 50 работ. 
Награды авторам самых интерес-
ных, оригинальных и креативных 
вручались в КРК «Мегаполис».

Церемонию открыла замести-
тель главы администрации Цен-
трального района Челябинска Га-
лина Гаврилова.

– Вот так рождаются и живут 
традиции. В прошлом году мы 

«Социалка» – 
прежде всего!

впервые провели фестиваль – и 
увидели, сколько у нас в районе 
замечательных, интересных и 
творческих людей. Работы пред-
ставлены в пяти номинациях, в 
каждой по три призовых места –  
лучших выбрать нелегко! Уве-
рена: ни один из видеофильмов, 
присланных на конкурс, не уйдет 
в архив – они будут жить и ис-
пользоваться на мероприятиях 
районного и городского масштаба, 
по ним школьники смогут изучать 
историю района, узнавать о веду-
щих предприятиях, славных тра-
дициях, людях, которыми гордит-
ся Челябинск. Этот год выдался 
богатым на юбилеи: 115 лет ис-
полнилось предприятию «Союз-
пищепром», столько же отметила 
Областная научная публичная би-
блиотека, 70-летнюю годовщину 
празднует старейший вуз нашего 
региона – Южно-Уральский госу-
дарственный университет.

Хочется поздравить эти замеча-
тельные учреждения со славными 
датами и пожелать им дальнейшего 

процветания и развития! – отмети-
ла в приветственном слове Галина 
Андреевна.

После этого победителям вручи-
ли заслуженные награды. Гран-при 
фестиваля завоевал ролик «Инфор-
мир атакует» Челябинской област-
ной научной библиотеки.

В номинации «Слава моего 
предприятия» первое место занял 
фильм «20 лет МУП «ГорЭко-
Центр». В номинации «Историю 
делают люди» лучшим признан 
ролик о современных тимуров-
цах «Брат за сестру» студентки  
ЮУрГУ Татьяны Максимовой. 
Фильм её однокашницы Александ-
ры Палатинской «Беспилотные 
летательные аппараты» по досто-
инству оценен зрителями и жюри 
и удостоился первого места в но-
минации «Хорошо быть молодым». 
Ивану Михайловичу Иванникову, 
автору видеоролика «По родным 
тротуарам...», присуждено первен-
ство в номинации «Район родной –  
навек любимый». Анна Валерьев-
на Миронова, работница ЧРЗ «По-
лёт», победила в номинации «Моя 
семья».

Специальными призами район-
ной администрации и подарками 
от партнёров фестиваля отмечены 
работы ветеранов Центрально-
го района: фильмы «Катюша» и  
«С чего начинается Родина» Григо-
рия Ивановича Ваганова и «Живые 
голоса истории» Бориса Владими-
ровича Кудрявцева.

Дипломы, памятные подарки, 
спецпризы от администрации Цен-
трального района, Совета дирек-
торов, спонсоров – в этом году ни 
один из участников фестиваля не 
ушел без заслуженной награды

Победители получили заслужен-
ные награды, зрители – приятные 
эмоции от просмотра, организато-
ры конкурса – удовлетворение от 
проделанной работы.

У жителей Центрального района 
в запасе есть целый год, чтобы под-
готовиться к новому фестивалю и 
удивить зрителей креативом. Дер-
зайте, киноманы!

Оксана ХУДЯКОВА

Большим подспорьем в трудоустройстве 
является создание квотируемых рабочих 
мест. Согласно Закону от 27.03.2003 г. «Об 
установлении квоты для приема на работу 
инвалидов Челябинской области», пред-
приятия численностью свыше ста человек 
должны иметь квоту для инвалидов в раз-
мере трех процентов от ССЧ.

– Теперь в этот закон внесены изменения, 
и инвалиды имеют право работать на пред-
приятиях численностью от 35 человек, – до-
бавила Ольга Анатольевна.

О законодательстве по предоставлению 
льгот подробно рассказала начальник от-
дела обеспечения социальной поддержки 
Управления социальной защиты населения 
администрации Центрального района Еле-
на Куликова. Например, по закону инвалиду 
компенсируется 50 процентов расходов на 
оплату жилья и коммунальных услуг.

Во время круглого стола звучало много 
вопросов от инвалидов. В настоящее время 
условия проживания в городе людей с огра-
ниченными возможностями не идеальны, 
и государство пока не в силах решить все 
проблемы. Многие согласятся, к примеру, 
что в некоторых местах перейти дорогу не 
успеет не только инвалид, но и здоровый 
человек.

По этому поводу заместитель главы адми-
нистрации Галина Гаврилова отметила:

– Специалисты, которые выступили 
перед вами, высказывались в рамках сво-
ей компетенции. Мы не можем изменить 
закон, но какие-то проблемы в силах ре-
шить на местном уровне. Знаете ли вы 
наших депутатов? Не бойтесь обращаться 
к ним за помощью. Предлагаю на нашу 

следующую встречу пригласить депутатов 
Центрального района, уверена – проблем 
станет меньше!

По словам председателя общества инвали-
дов Центрального района Татьяны Кузнецо-
вой, Челябинск с каждым годом становится 
всё более комфортным для людей с ограни-
ченными возможностями. Но проблемы инва-
лидов связаны не только с городской инфра-
структурой. Такой вопрос, как обеспечение 
инвалидов санаторно-курортным лечением, 
также требует пристального внимания вла-
стей. Несмотря на то что по закону все ин-
валиды имеют право на санаторно-курортное 
лечение, воспользоваться им удается далеко 
не каждому.

Председатель Челябинского МО Всерос-
сийского общества слепых Надежда Топуно-
ва отметила, что руководство администрации 
не остается равнодушным к проблемам не-
зрячих людей. У районной власти налажено 
тесное сотрудничество с общественной ор-
ганизацией.

Полина ХУДЯКОВА

душеВная ВСтреча
Центральный и Советский районы Челя-

бинска связывают не только соседские отно-
шения, но и давняя дружба жителей.

Общественные организации инвалидов 
дружат домами и часто проводят совмест-
ные мероприятия. Инициатором такого до-
брого партнёрства когда-то выступила пред-
седатель общества инвалидов Центрального 
района Татьяна Кузнецова, и с тех пор мно-
гие праздники и значимые события соседи 
отмечают вместе.

Недавно поводом для встречи послужил 
Международный день инвалидов, в честь 
которого состоялся праздничный концерт. 

В детской театральной школе собралось 
более сорока человек. Гостей принимала ра-
душная хозяйка школы Надежда Зяблова. 

Хор Центрального района под управлени-
ем Эвелины Лоретц исполнил для виновни-
ков торжества старые любимые песни. Гости 
с удовольствием подпевали солистам.

Замечательным сюрпризом для собрав-
шихся стало выступление учеников теа-
тральной школы – юные таланты пели, тан-
цевали и читали стихи.

В завершение встречи приглашенные по-
лучили подарки от депутата Законодатель-
ного Собрания Челябинской области Алек-
сандра Шестакова и директора мебельного 
салона «Декорум» Олега Малого.
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так рождаются 
традиции
Студенты Южно-Уральского государственного университета 
вошли в число победителей Второго фестиваля 
видеофильмов, который проходил в Центральном районе.
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В Центральном районе – 
новый глава
С 16 декабря 2013 года распоряжением главы 
администрации города Челябинска Сергея Давыдова 
главой администрации Центрального района назначен 
Виктор Ереклинцев.

Виктор Александрович Ереклинцев 
родился 28 января 1972 года в Варнен-
ском районе Челябинской области. 

В 1994 году окончил Челябинский 
государственный педагогический 
университет по специальности «Пре-
подаватель истории и социально-
экономических дисциплин». 

С 1993 года работал учителем исто-
рии Лейпцигской школы в Варненском 
районе, затем, с 1994 по 1997 год, воз-
главлял ее. 

С 1997 года работал в челябинской 
гимназии № 77 – сначала учителем 
истории, позднее заместителем ди-
ректора. 

С 1999 по 2002 год занимал должность главного специалиста, а за-
тем начальника отдела управления организационной и контрольной 
работы администрации Челябинской области. 

С 8 июня 2011 года возглавлял Управление культуры города Че-
лябинска.

Советник государственной службы третьего класса. 

Выпускник приборостроительного 
факультета ЮУрГУ Илья Исайчук подарил 
родному вузу компьютерный класс.

Накануне Нового года на кафедре «Информационно-
измерительная техника» появилось 15 современных 
компьютеров общей стоимостью около полмил-
лиона(!) рублей – такой подарок к юбилею родного 
университета сделал студентам и преподавателям 
Илья Андреевич Исайчук – успешный челябинский 
бизнесмен, возглавляющий несколько строительных 
компаний.

После окончания вуза в 2003 году выпускник не 
терял связи с ЮУрГУ – более того, спустя десять лет 
получил здесь второе высшее образование (и крас-
ный диплом!) по специальности «Государственное и 
муниципальное управление». Как человек неравно-
душный и благодарный, Илья Андреевич всегда был 
готов поддержать альма-матер. Так, например, 15 фев-
раля, после падения метеорита он сразу же позвонил 
ректору и предложил помощь. Александр Леонидович 
Шестаков оценил такое искреннее участие выпускни-
ка и поблагодарил его за предложение, а также по-
советовал обратить внимание на кафедру, где учился 
Илья Исайчук.

– ЮУрГУ сыграл очень большую роль в моей жиз-
ни, и помогая вузу сегодня, я всего лишь возвращаю 
долг. На этом мы не собираемся останавливаться, бу-
дем продолжать инвестировать в студентов. Их число 
растет в арифметической прогрессии. Значит, должно 
расти и количество спонсоров, – улыбается Илья Анд-
реевич.

Все компьютеры оснащены процессорами третьего 
поколения Intel Core i5 и i7 и 8 Гб оперативной памяти, 
что позволяет решать задачи математического модели-
рования и статистики. Кроме того, в них установлены 

За заслуги  
перед Отечеством
Ректор Южно-Уральского государственного 
университета Александр Шестаков удостоен медали 
ордена «За заслуги перед Отечеством» II степени.

Высокую награду Александр Леонидович получил из рук полно-
мочного представителя президента России в Уральском федераль-
ном округе в ходе торжественной церемонии, которая состоялась в 
Екатеринбурге.

Полпред Игорь Холманских от имени президента России и от 
себя лично выразил отличившимся жителям округа благодарность 
за добросовестный труд на благо России, пожелал новых успехов и 
достижений, а кроме того, поздравил всех участников церемонии с 
20-летием принятия Конституции РФ.

– Я очень этим горжусь, – подчеркнул Александр Леонидович. –  
Считаю, что наградили университет. Рад, что к 70-летию вуза его 
вклад в развитие Челябинской области, и не только её, оценен по 
достоинству. Наши выпускники работают практически по всей стра-
не. Сейчас готовим кадры для нового космодрома Восточный. Хочу 
поблагодарить весь коллектив ЮУрГУ за проделанную работу, до-
стигнутые успехи, творческие озарения – за всё, что мы совершили 
на благо родного университета.

Отметим, что на церемонию был также приглашен председа-
тель Законодательного собрания Челябинской области, выпускник  
ЮУрГУ Владимир Мякуш – ему вручен орден Дружбы. 

Именинников приветствовал 
ректор ЮУрГУ, депутат Законода-
тельного Собрания Челябинской 
области Александр Шестаков. Он 
поздравил ровесников вуза со зна-
менательной датой, отметив сим-
воличность и значимость этого 
события. 

– В этом зале собрались люди, 
для которых, как и для нашего уни-
верситета, 2013 год прошел под 
знаком юбилея, – сказал Александр 
Леонидович. – Всю жизнь вы слав-
но трудились на благо вуза, много 
сделали для его развития и про-
цветания. ЮУрГУ не сдает своих 
позиций и продолжает динамично 
развиваться. Здесь учится много 
талантливых студентов, и, уверен, 
наша молодежь станет достойной 
сменой вам, дорогие юбиляры! Же-
лаю вам крепкого здоровья, счастья, 
благополучия вашим семьям!

В этот вечер за гостеприимным 
праздничным столом собрался 
весь цвет научной интеллигенции 
Челябинска – старейшие препода-
ватели вуза, профессора, доктора 
наук. Каждый из приглашенных –  
личность уникальная и неорди-
нарная. Как оказалось, некоторые 
«технари» обладают прекрасными 
литературными и музыкальными 
способностями – пишут стихи, 

поют песни, а заядлые «гуманита-
рии» испытывают большую тягу к 
технике. 

Например, доцент, преподава-
тель факультета журналистики 
Надежда Константиновна Поляе-
ва за рулем с детства: сначала это 
были велосипеды, потом мопеды и 
мотоциклы, а сейчас она отлично 
водит современный легковой ав-
томобиль.

Светлана Семёновна Булычева –  
ветеран завода «Полёт»: её непре-
рывный стаж на предприятии –  
42 года. Выпускница приборостро-
ительного факультета Челябинско-
го политехнического института. 
Ветеран труда, кавалер ордена 
Трудовой Славы третьей степени, 
почётный ветеран Центрального 
района, председатель территори-
ального совета ветеранов.

Вера Степановна Дукмасова –  
доцент, преподаватель архитек-
турно-строительного факульте-
та. Ушла на пенсию в должности 
заведующей кафедрой графики. 
Большая мастерица в любом деле, 
кулинарка, любитель редких рас-
тений, вырастила орех и первый в 
Челябинске виноград. На четырех 
сотках её садового участка постро-
ен дом, баня и даже нашлось место 
для настоящего тандыра!

Доцент Ростислав Дмитриевич 
Шелховской, преподаватель кафед-
ры «Двигатели летательных аппара-
тов», трудится в университете вот 
уже 48 лет. Руководил студенческой 
практикой на Байконуре, отмечен 
юбилейным знаком прославленно-
го космодрома. Награжден медалью 
«За доблестный труд. В ознамено-
вание 100-летия со дня рождения  
В.И. Ленина», а также медалями Фе-
дерации космонавтики РФ: в 1994 го- 
ду – имени академика В.П. Макее-
ва а в 2003-м – имени академика 
В.П. Глушко. Обладатель почетной 
грамоты Российского авиационно-
космического агентства. 

Владимир Иванович Тамбовцев –  
профессор, преподаватель прибо-
ростроительного факультета. Очень 
увлечён наукой, исследует «черные 
дыры», любит путешествовать, са-
доводничать и петь у костра.

Это лишь некоторые штрихи 
к портретам юбиляров. Всего на 
праздничную встречу пришло около 
сорока человек. В их числе ветера-
ны и уважаемые жители Централь-
ного района.

Прекрасным подарком для вино-
вников торжества стало выступление 
солиста Челябинской филармонии 
Бориса Цыпышева, а также молодеж-
ного коллектива «Аккордеон плюс» 
и студентки ЮУрГУ, солистки хора 
Primavera Алёны Концедаловой.

В конце вечера каждый гость по-
лучил в подарок от депутата краси-
вый букет цветов.
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мощные графические адаптеры, предназначенные для 
процессов 3d-моделирования.

– Я в студенческие годы о таком мог только мечтать, –  
отмечает системный администратор класса Михаил 
Ананьев.

Компьютеры опробовали четверокурсники. По их 
словам, на новой технике можно работать гораздо 
быстрее и качественнее. О подарке выпускника сту-
дентам будет напоминать именная табличка на стене 
аудитории.

– Рад, что наша кафедра выпускает не просто гра-
мотных инженеров, но ещё и хороших бизнесме-
нов, – говорит заместитель заведующего кафедрой 
«Информационно-измерительная техника» Андрей 
Лапин. – Илья в годы учёбы был очень толковым 
парнем, целеустремлённым и дисциплинированным. 
Мы очень благодарны ему – побольше бы таких вы-
пускников!

Мария ИЛЬИНА

Подарок от выпускника

Ровесники ЮУрГУ
В рамках празднования 70-летия вуза в ЮУрГУ состоялась 
торжественная встреча, на которую были приглашены 
выпускники, преподаватели, сотрудники университета, 
жители Центрального района, отметившие в этом году 
юбилеи.

ТелефОны РУкОВОдсТВа админисТРаЦии 
ЦенТРальнОГО РайОна
l Глава администрации Центрального района  

Виктор Александрович Ереклинцев – 263-41-23 (приёмная).
l Заместитель главы администрации Центрального района  

Галина Андреевна Гаврилова – 263-96-78.
l Заместитель главы администрации Центрального района  

Андрей Юрьевич Виноградов – 263-29-31.
l Заместитель главы администрации Центрального района  

Павел Владимирович Крымский – 264-54-35.
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«Мы – твоя юность, 
ты – наша зрелость,

Южно-Уральский 
университет!»

Надежда Колотова:

«обучение в ЮУрГУ  
стало знаковым»

александра Козий:

«У нашего образования – 
свои преимущества!»

За последние два десятилетия 
университет приобрёл  
в регионе и за его пределами 
репутацию одного из центров 
гуманитарного образования. 
Факультет лингвистики 
славится качеством языковой
подготовки. Навыки, 
полученные во время учёбы, 
выпускники успешно 
переносят в свою 
профессиональную 
деятельность. Вчерашние 
студенты, а сегодня 
практикующие преподаватели 
судят о родном факультете 
по очень строгим 
профессиональным критериям.

О роли ЮУрГУ в профессиональном становлении рассказала 
выпускница факультета лингвистики, директор языкового центра 
«Маленькая Британия» Александра Козий.

– Александра Викторовна, пред-
лагаю вам немного погрузиться в 
прошлое, вспомнить преподава-
телей, однокурсников, атмосферу, 
в которой вы профессионально 
сформировались. 

– Мне очень нравился язык. Но 
когда я выбрала факультет линг-
вистики, то даже не представляла, 
кем буду работать: преподавателем 
или переводчиком. Я не прошла по 
конкурсу на отделение перевода и 
предложение обучаться на препода-
вательском отделении меня поначалу 
очень расстроило. Но я всё же стала 
преподавателем, и это действитель-
но оказалось моим делом. Если бы 
тогда по-другому сложились обстоя-
тельства, наверное, как-то иначе и не 
совсем правильно сложились бы моя 
карьера и вся моя жизнь.

– Какие традиции, сложившие-
ся на факультете, вы продолжаете 
развивать в своей профессиональ-
ной практике?

– На нашем факультете, малень-
ком по сравнению с техническими, 
сложились очень теплые, «семей-
ные» отношения: преподаватели 
знали нас по именам. Отлынивать 
от дел было очень сложно – все на 
виду. Да никто и не пытался этого 
делать: учеба была и интересной, 
и сложной, потому что факультет 
лингвистики – это обязательное вы-
полнение домашних заданий, каж-
додневные ответы, иначе быстро 
накопишь «хвосты». 

И традиции у нас сложились за-
мечательные: ежегодно каждая 
группа представляла выступление 
на тему Рождества (Christmas). На 
первом курсе я была Снегурочкой, 
а Дедов Морозов было целых два: 
английский и русский. В зале при-
сутствовала делегация китайских 
студентов. Когда спустя полгода, уже 
в качестве переводчика, я была при-
креплена к представителям Китая, 
зайдя в автобус, неожиданно для себя 
услышала громкое «Снегурочка»! Не 
скрою: было очень приятно. Види-
мо, наше Рождество запомнилось и 
представителям другой культурной 
традиции. Эту традицию я пыта-
юсь продолжить в своей нынешней 
деятельности. Каждое Рождество 
мы делаем представление, готовим 
какие-то выступления, мини-сценки, 
концерты для родителей, посвящен-
ные стране изучаемого языка. 

– Вспомните какие-то интерес-
ные события вашей студенческой 
жизни, преподавателей, которые 
повлияли на вас?

– Я не могу выделить какого-то 
одного преподавателя, потому что 
всех хорошо помню, глубоко ува-
жаю. На факультете отличный пре-
подавательский состав, с нами не 
только возились, но и требовали, ка-
чественно учили, активно применяя 
инновационные формы. Это было 
непривычно после школы: в вузе у 
нас был диктофонный класс с пер-
сональным компьютером, наушни-

ки. Для нас организовывали встречи 
с носителями языка. Замечательным 
примером стал мастер-класс препо-
давателя из Германии.

– Что вам запомнилось помимо 
учебной деятельности?

– В основном, конечно, мы были 
сосредоточены на учебе. Но всё же 
часть ребят профессионально зани-
малась танцами, все очень любили 
театр.

– Какие отношения сложились в 
вашей студенческой группе? Под-
держиваете ли вы связь с одно-
курсниками?

– Мы очень долго плотно обща-
лись: выезжали на базы отдыха, со-
бирались вместе. Сейчас у многих 
семьи, работа. Поэтому общаемся 
в основном по телефону, но потреб-
ность видеться с однокурсниками со-
храняется, хотелось бы чаще встре-
чаться. 

– Вспомните, были ли какие-то 
знаковые места, которые вас объ-
единяли?

– Когда в прошлом году приехали 
две мои однокурсницы из Америки, 
у нас даже не возник вопрос о том, 
где именно встретиться. Эта тради-
ция сложилась давно и укоренилась 
прочно: если мы договаривались 
встретиться перед парой, то всегда –  
у памятника студенту. По умолчанию. 

– А были ли трудности в вашей 
студенческой жизни?

– Это прежде всего языковые, про-
фессиональные сложности: какие-то 
вещи было трудно понять и освоить, 
например, древний английский. Но 
преподаватели всегда охотно помога-
ли. Все мелкие неприятности транс-
формировались сейчас в приятные 
воспоминания о студенческих го-
дах. Иногда вспоминаются смешные 
истории.

– Какие события университет-
ской жизни стали для вас судьбо-
носными?

– Уже на пятом курсе меня приня-
ли на работу в первый в городе язы-
ковой центр. Там произошла встреча 
с психологом, изменившим мою са-
мооценку. А вообще свою жизнь без 
английского языка просто не пред-
ставляю. Но это отношение к языку 
сформировалось именно в вузе – в 
школе я училась совершенно иначе. 
Вуз научил меня трудиться, преодо-
левать ежедневные препятствия. Мне 
до сих пор нравится учиться. За это я 
благодарна ЮУрГУ.

– Может быть, у вас есть какой-
то жизненный девиз или формула 
успеха?

– Я считаю, что нет непреодоли-
мых препятствий, в жизни можно 
решить всё. Нерешаемых проблем 
не бывает. 

– Как вы думаете, чем отлича-
ются нынешние студенты от тех, с 
кем учились вы?

– Могу сказать, что образование 
неизменно остается качественным. 
Я всегда отмечаю высокое качество 
выпускников ЮУрГУ, претендую-
щих на должность преподавателя. 
Но в целом, мне кажется, мы были 
более ответственным поколением.

– Сейчас студенты ЮУрГУ вы-
годно отличаются от сверстников 
из других вузов тем, что перед ними 
открываются большие возможно-
сти в плане развития в смежных 
областях знания, в разных видах 
деятельности. В вашей студенче-
ской жизни всё было так же? 

– Мне кажется, это было всегда. 
Когда я училась, мы были третьим 
набором студентов, факультет был 
совсем молодым, но старшекурсни-

ки уже получали гранты, учились 
за рубежом, ездили по програм-
мам академического обмена, зани-
мали призовые места в конкурсах.  
Я прошла двухлетний курс обучения 
в колледже Лондона, училась в язы-
ковой школе. Параллельно с учебой 
я получила разрешение на педагоги-
ческую практику. Четырехлетняя ра-
бота в качестве помощника педагога 
дала неоценимый опыт, который я 
сейчас активно использую в своей 
профессиональной деятельности. 
В английской языковой академии я 
встретила своего мужа, чистокров-
ного англичанина – вернувшись в 
Россию, мы сыграли настоящую 
русскую свадьбу. Но выбор всё же 
состоялся в пользу профессии: я 
вернулась в Россию окончательно и 
открыла свое дело, которому отдаю 
всё время и силы. 

– У вас есть опыт сравнения об-
разования здесь и за рубежом. Как 
бы вы изменили университетскую 
программу? 

– За рубежом – совершенно другой 
подход. Много внимания уделяется 
самостоятельной подготовке: ребя-

– Надежда Самуиловна, какую роль в вашей 
жизни сыграл ЮУрГУ?

– Именно университет определил путь профес-
сионального развития. Обучение в ЮУрГУ стало 
ключевым событием в моей жизни и в жизни моей 
семьи: все мои ближайшие родственники закончили 
Южно-Уральский государственный университет. 

Я могу с уверенностью сказать, что моя про-
фессиональная деятельность напрямую связана с 
альма-матер: 18% общей численности сотрудников 
и 80% руководящего состава Челябинскстата – это 
выпускники ЮУрГУ, из них 7 человек являются 
преподавателями родного университета на услови-
ях совместительства. Между вузом и Челябинск-
статом заключены долгосрочные соглашения о 
студенческой практике, а при проведении перепи-
сей – сельскохозяйственной и населения – многие 
студенты работали у нас переписчиками.

Отдельно хочется сказать о событии, объеди-
нившем нас в начале 2000-х годов – это Всерос-
сийская научно-практическая конференция по 
развитию статистики, которая проходила в Челя-
бинске. Инициаторами проведения конференции 
являлись мы, но в ходе обсуждения проблем про-
звучала важная мысль о том, что для повышения 
качества обучения статистиков-экономистов не-
обходимо организовать их подготовку, создавать 
кафедры статистики. В результате такая кафедра 
была создана вначале на факультете экономики и 
управления, а два года назад вошла в состав фа-
культета вычислительной математики и инфор-
матики. Это кафедра экономико-математических 
методов и статистики. 

Так началась моя преподавательская деятель-
ность, впоследствии вместе со мной начала и про-
должает до настоящего времени работать группа 
моих коллег-энтузиастов. 

Поэтому я и могу утверждать, что ЮУрГУ яв-
ляется действительно важным и в моей личной 
жизни, и в жизни организации, которую я пред-
ставляю.

– Каким был университет в годы вашей учё-
бы? Как вы чувствовали себя в вузе, будучи 
студентом?

– В то время ЧПИ (Челябинский политехниче-
ский институт – так он назывался) был столь же 
уважаемым, столь же значимым вузом, как и се-
годня. Учиться в нем было почетно, ответственно 
и комфортно. Но наши жизненные ценности не-
сколько отличались от нынешних: они были свя-
заны с большей патриотичностью, большим ува-
жением к старшему поколению, в целом к своим 
обязательствам в жизни. Наша группа была очень 
яркой и интересной, мы жили активной жизнью. 
Я окончила ЮУрГУ как студент, затем защитила 

та активно работают в библиотеках, 
находят информацию в Интернете, 
поэтому аудиторная нагрузка чуть 
меньше. Я не знаю, смогли ли бы 
наши студенты учиться так. У на-
шего образования – свои преимуще-
ства: оно более объемное, дает ши-
рокий спектр знаний, в то время как 
на Западе практикуется подготовка 
специалистов в узкой области. Я бы 
ничего менять не стала, пожалуй, 
добавила бы практики. И именно 
практики преподавания. 

– Как проходят практику сту-
денты-лингвисты?

– Практика была хорошо организо-
ванной и очень полезной: я прекрасно 
понимала после неё, что меня ждет в 
профессии. ЮУрГУ сотрудничает с 
очень хорошими школами. Во-первых, 
очень грамотно выстроена сама прак-
тика. Мы начали с пассивной вузов-
ской практики, когда просто наблю-
дали за преподавателем, конспекти-
ровали и анализировали ход урока. 
Это дало первые навыки, обеспечило 
общие представления о деятельности 
преподавателя. Затем началась прак-
тика в лицеях и гимназиях, которая 
воочию демонстрирует студенту сте-
пень его профессиональной пригодно-
сти. На пятом курсе я самостоятельно 
вела практику у студентов, и это стало 
настоящей школой ответственности, 
когда ты, будучи студентом, ощуща-
ешь себя в роли настоящего препода-
вателя, наставника.

– Если охарактеризовать ЮУрГУ 
пятью словами, то это…?

– Престижный мощный научный 
образовательный центр.

– Что бы вы хотели пожелать 
родному вузу в год его 70-летия?

– В первую очередь, хочется, что-
бы вуз продолжал свою многолет-
нюю историю, связанную со слав-
ными академическими традициями, 
с работой сильнейшего коллектива 
преподавателей, у которых должны 
быть только самые лучшие, самые 
одаренные студенты. Хотелось бы, 
чтобы мощный научный потенциал 
был востребован. Чтобы мы вышли 
на международный уровень, чтобы 
о ЮУрГУ знали в других странах 
и ценили наших студентов, охотно 
приглашали их на работу. Развития, 
успехов и поменьше всяких мелких 
неприятностей.

Беседовали  
Наталья КУНДАЕВА,  

Юлия АГЕЕВА

диссертацию в ЮУрГУ, теперь уже почти 15 лет 
преподаю в университете. Сейчас молодежь тоже 
очень активна, но изменились приоритеты, инте-
ресы, да и страна, в которой мы живем, другая. 

– Кто повлиял на ваш выбор профессии?
– На выбор специальности в значительной 

степени повлияла случайность. Если бы, когда я 
пришла подавать документы, первой не оказалось 
приемной комиссии механико-технологического 
факультета, кафедры «Экономика машинострои-
тельной промышленности», возможно, моя жизнь 
сложилась бы по-другому. Я окончила школу с ме-
далью, от студенческой жизни ждала чего-то ин-
тересного. «Синдром отличника», наверное, тоже 
присутствовал в моем сознании, и мне хотелось 
учиться с интересом, получать нужные и прочные 
знания. Я шла именно за знаниями и ни разу не 
пожалела о выбранном пути.

– Какие качества воспитал в вас вуз? Что по-
влияло на становление характера, формирова-
ние деловых качеств?

– Интерес к работе и профессии, ответствен-
ность за дело, которому ты служишь – на форми-
рование этих качеств повлиял как университет, так 
и вся дальнейшая профессиональная деятельность. 
Но базовые знания, полученные в годы учебы, сей-
час, с позиции жизненного и профессионального 
опыта, я оцениваю очень высоко. Они – основа, 
фундамент всего, что было накоплено позже.

–А как вы можете оценить атмосферу, в ко-
торой учились, чем запомнились студенческие 
годы? Может быть, вспомните имена однокурс-
ников, которые также повлияли на дальней-
шую жизнь?

– Конечно, связь с некоторыми однокурсни-
ками мы поддерживаем до сих пор, хотя не так 
часто, как хотелось бы. Это доктор экономиче-
ских наук, профессор ЮУрГУ Елена Давидовна 
Вайсман, преподаватель колледжа промышлен-
ной автоматики Людмила Алексеевна Кондрю-
кова, доктор экономических наук, преподаватель 
ряда челябинских вузов Наталья Васильевна Ким, 
финансовый директор предприятия Лидия Ми-
хайловна Плотникова. Можно еще перечислять. 
Мы встречаемся не так часто, как хотелось бы, 
но встречи оказываются очень трогательными. 
Последняя наша общая встреча состоялась 5 лет 
назад, по поводу 35-летия со дня окончания уче-
бы в институте. В этом году – 40-летие выпуска 
и 70-летие ЮУрГУ! 

– Наш университет изменил статус с Че-
лябинского политехнического института на 
Южно-Уральский государственный универси-
тет. Как вы думаете, поменялось только назва-
ние или что-то изменилось в самом вузе?

– Конечно, изменилось. Сегодня вуз получил 
также статус Национального исследовательско-
го университета, а это свидетельствует о связи с 
крупнейшими предприятиями, о важной работе 
с подрастающим поколением, которое универси-
тет патронирует буквально со школьной скамьи.  
В этом – конкурентное преимущество ЮУрГУ. 
Качественные преобразования могут состояться 
не на основе камерной, теоретической организа-
ции преподавания, а именно благодаря высокому 
уровню реализации теории в практике.

– Вспомните, пожалуйста, ваши студенческие 
годы: с какими проблемами приходилось стал-
киваться? Чем отличается жизнь современного 
студента в этом отношении?

– Проблему современного студенчества я вижу 
только одну: на старших курсах очень многие уже 
работают. В наше время это было непозволитель-
но. Я всегда говорю студентам, что надо плани-
ровать приоритеты в жизни, и если поставлена 
цель получить качественное образование, то не-
обходимо сосредоточиться, в первую очередь, на 
реализации именно этой цели, а уже в дальнейшем 
планировать трудовую деятельность.

Наверное, основное отличие в том, что мы воспи-
тывались и обучались в более строгих условиях. 

– Что бы вы добавили в образовательную 
программу с позиции сегодняшнего профес-
сионального опыта? 

– Особое внимание необходимо уделять повы-
шению статистической грамотности населения. 
На Западе, например, статистические дисципли-
ны вводятся даже в школьную программу, потому 
что это базовая составляющая многих знаний и 
наук. В новых образовательных стандартах сегод-
ня есть вопросы в части преподавания статисти-
ческих дисциплин. Я категорически не согласна с 
их минимизацией и считаю, что дисциплину надо 
вводить в образовательные программы на всех 
уровнях, начиная со школы.

– Охарактеризуйте, пожалуйста, вуз пятью 
ключевыми фразами. Какие характеристики 
вы бы подобрали?

– Во-первых, ЮУрГУ – это прежде всего бренд, 
во-вторых – это профессионализм, в-третьих – 
интеллектуально-творческая составляющая, 
в-четвертых – возможность для самореализации 
студентов и преподавателей, в-пятых – это пер-
спективность.

– Что бы вы хотели пожелать университету 
в год его 70-летия?

– Я искренне поздравляю дорогой университет 
с юбилейной датой. Дата знаковая: 70 лет – это и 
много, и мало. Мало потому, что для такого серьез-
ного учебного заведения и задач, которые стоят 
перед ним, всё ещё впереди. А много потому, что 
за это время он настолько состоялся, настолько 
сформировался, что заслуженно признан одним 
из лучших вузов страны. 

Желаю университету процветания, новых от-
крытий, развития, новых школ; студентам и пре-
подавательскому коллективу – здоровья, счастья. 

С юбилеем! 
Беседовали Наталья КУНДАЕВА,

Елена КАНИЩЕВА

Многие выпускники ЮУрГУ связывают свою дальнейшую жизнь 
с университетом. О том, как профессиональная карьера оказалась 
связанной с альма-матер, рассказала кандидат экономических наук, 
доцент кафедры экономико-математических методов и статистики 
факультета вычислительной математики и информатики ЮУрГУ, 
руководитель Территориального органа Федеральной службы 
государственной статистики по Челябинской области, Заслуженный 
экономист РФ, Государственный советник Российской Федерации  
3 класса, Отличник статистики Надежда Колотова.
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Ребятишки вовсю осваивают 
новый детский городок, а роди-
тели благодарят депутата Анд
рея Шмидта за финансирование 
строительства.

В своей деятельности член 
городского парламента уделя-
ет большое внимание вопросам 
благоустройства. Детский горо-
док на Энгельса – пусть и самый 
масштабный, яркий, но далеко не 
единственный тому пример.

В Челябинской Гордуме при-
нята Городская целевая програм-
ма «Двор» на 2012–2015 годы, 
которая предусматривает бла-
гоустройство дворов, строитель-
ство площадок для занятий спор-
том и отдыха, озеленение дворов 
новостроек и реконструкцию зе-
леных насаждений в существую-
щей застройке. Она охватывает  
3138 дворов города. 

Принимая во внимание, пре-
жде всего, обращения жителей 
Центрального района, за счет 
депутатских средств организо-
ван  планомерный ремонт подъ-
ездов, кровель, подвалов жилых 
домов. 

Вот лишь некоторые примеры. 
К настоящему моменту проведен 
ремонт по адресам: проспект Ле-
нина, 74б, улица Энтузиастов, 7, 
16а; улица Коммуны, 88, 129; 
улица Володарского, 28; улица 
Энгельса, 40, 42; улица Клары 
Цеткин, 24, 32, 48; улица Сони 
Кривой, 46, 50, 52; улица Татья-

ничевой, 9; улица Лесопарко 
вая, 9; поселок Мелькомбинат, 8, 
8а и другим. 

Установлены поручни для не-
зрячих в районе Дома культуры 
ВОС (улица Энгельса, 39); обо-
рудованы спортивная площадка и 
хоккейная коробка по проспекту 
Ленина, 66. В поселке Мельком-
бинат № 2 на участке № 1 в райо-
не домов №№ 3 и 4 обустроены 
спортивная площадка и парковка 
на 50 машин. 

Также за счет депутатских 
средств построены детские пло-
щадки, благоустроены и отремон-
тированы дворы по адресам: про-
спект Ленина, 66, 68, 83а; улица 
Коммуны, 79, 80; улица Клары 
Цеткин, 24, 28, 30а, 32; улица 
Смирных, 13, 15, 15а, 17; улица 
Володарского, 7, 17, 9, 9а; ули-
ца Энтузиастов, 1, 7, 14, 16, 21; 
улица Энгельса, 28, 32, 43, 45, 47,  
47а, 47б, 49, 51; улица Сони Кри-
вой, 50, 52; улица Витебская, 2б, 
1, 1а, 1б; улица Лесопар ковая, 3, 
9; Свердловский проспект, 50, 
52, 54, 58; улица Татьяничевой, 
9, 9а; улица Тернопольская, 9, 9а; 
улица Труда, 161, 163, 165.

В 2010 году в сквере Славы 
поселка Шершни установлены 
памятные плиты в честь погиб-
ших в годы Великой Отечествен-
ной войны, а в районе детской 
поликлиники заканчивают бла-
гоустройство и установку малых 
форм для детей. 

Совместно с председателем 
КТОСа «Полёт» Натальей Ни-
колаевной Чистяковой орга-
низована работа аптеки, про-
дуктовых ларьковмагазинов в 
поселке радиозавода «Полёт». 
После неоднократных обраще-
ний в городскую администрацию 
удалось добиться того, что по 
улице Лесопарковой курсируют 
автобусы маршрутов №№ 15 и 
16 и маршрутные такси №№ 3, 6, 
54, 86, 99. Наконецто появился 
остановочный комплекс «Улица 
Смирных».

Решен вопрос по сносу и по-
следующей застройке жилого 
квартала по улице Смирных, 7 
и 9, улице Витебской 13 и улице 
Татьяничевой, 1. Сейчас на осво-
божденной территории строятся 
два высотных дома, а из старых 

двухэтажных люди переселены в 
новое жилье. 

Только в этом году в рамках 
городской программы «Кровля» 
отремонтированы крыши домов 
№№ 13а, 17, 15, 14, 6, 8, 20, 24 по 
улице Смирных и №№ 21, 221а, 
23 по улице Тернопольской. 

По программе «Двор» уда-
лось сделать детские площадки 
по улице Сони Кривой 50, 77, с 
ограждением территории двора.

По программе «Капитальный 
ремонт, модернизация и рекон-
струкция объектов ЖКХ города» 
дополнительно выполнены рабо-
ты по обновлению фасадов домов 
№№ 13,15,17 по улице Смирных, 
отремонтированы подъезды до-
мов №№ 17 по улице Смирных, 
№ 9 по улице Татьяничевой, и  
№ 39 по улице Сони Кривой. 

Широкий спектр проблем по-
селка Шершни, связанных с отсут-
ствием центральной канализации, 
решился с расселением двухэтаж-
ных домов по улице Гидрострой – 
их жители получили новые квар-
тиры на СевероЗападе. Также 
в поселке проведены работы по 
ограждению сквера Славы.

После падения метеорита без-
возмездно заменены окна в домах 
№№ 73,77 по проспекту Ленина, 
№ 32 по улице Энгельса и № 7 по 
улице Энтузиастов, наиболее по-
страдавших от взрывной волны. 

Всего за период депутатской 
деятельности Андрея Шмидта 
произведено работ на сумму бо-
лее 6 миллионов рублей из депу-
татского фонда, что позволило 
оперативно решить наиболее 
серьезные проблемы.

Валентина Александровна Ва-
силенко, председатель КТОСа 
«Лесопарковый»:

–  Андрей Владимирович 
Шмидт оказывает серьезную 
помощь в защите прав жителей, 
поддерживает инициативы в об-
ласти развития и благоустрой-
ства территории микрорайона.  
В шести домах произведен ре-
монт подъездов. После падения 
метеорита Андрей Владимиро-
вич обратился с просьбой в Гор-
думу – в результате безвозмездно 
заменены окна в домах №№ 73, 
77 по проспекту Ленина, № 32 по 
улице Энгельса и № 7 по улице 
Энтузиастов, наиболее постра-
давших от стихийного бедствия. 
Отремонтировано помещение 
КТОСа, где ведется прием жите-

О такой детской площадке, что появилась недавно 
во дворе дома по улице Энгельса, 95, многие жители 
Челябинска могли бы только мечтать.

лей. Благодаря помощи депутата 
мы приобрели ноутбук и фотоап-
парат. 

По поручению Андрея Влади-
мировича студентыволонтёры 
регулярно помогают одиноким 
пенсионерам, которые нуждают-
ся в уходе, проводят генеральную 
уборку, а при необходимости и 
ремонт в их квартирах. 

Огромное внимание Андрей 
Владимирович уделяет детям. 
Каждую зиму во дворах строят-
ся снежные городки. Красиво и 
с большой выдумкой проводятся 
праздники двора с участием де-
тей, родителей и старшего поко-
ления. Большую помощь Андрей 
Владимирович оказывает школе 
№ 138: из депутатского фонда 
оплачиваются поездки ребят на 

спортивные соревнования рос-
сийского уровня. 

С особым вниманием, уваже-
нием и заботой депутат относится 
к старшему поколению. Доказа-
тельством этого служат ставшие 
традиционными встречи, посвя-
щенные Дню Победы, Дню пожи-
лого человека, которые проходят 
в теплой, душевной обстановке. 
Также доброй традицией стали 
новогодние праздники для детей 
из многодетных и малоимущих 
семей Центрального района.

Андрей Владимирович не 
забывает ни об одном юбилее 
жителя своего округа, особенно 
это касается старожилов района, 
ветеранов: всегда поздравляет со 
знаменательной датой, дарит по-
дарки.

Наталья Николаевна Чистя-
кова, председатель КТОСа «По-
лёт»:

– Андрея Владимировича 
Шмидта знаю с 2005 года, с тех 
пор как он стал нашим депута-
том. Очень приятно и комфорт
но работать с такими людьми. 
Порядочный, интеллигентный, 
всегда подтянутый, доброжела-
тельный, ответственный – каким 
и должен быть настоящий народ-
ный избранник. Мы поддержива-
ем Андрея Владимировича, и он 
помогает своим избирателям.

Наш микрорайон расположен 
рядом с ЮУрГУ, с вузом сложи-
лись прочные связи. Студенты 
принимают активное участие в 
субботниках, высаживают дере-
вья. Несколько лет назад по ини-

циативе Андрея Шмидта запуще-
на благотворительная акция «От 
доброго сердца», направленная 
на поддержку ветеранов, пенсио-
неров, нуждающихся в помощи. 
Волонтёры – студенты ЮУрГУ – 
активно в ней участвуют: делают 
уборку, занимаются косметиче-
ским ремонтом, чинят бытовую 
технику, летом помогают в об-
резке деревьев и так далее.

На депутатские средства, вы-
деленные Андреем Владимиро-
вичем, удалось отремонтировать 
несколько подъездов, установить 
двери, домофоны. Кроме того, 
депутат помогает в финансиро-
вании и проведении празднич-
ных мероприятий – ежегодно 
организуем встречи ветеранов к 
9 Мая, собираем активных жите-
лей на День пожилого человека, 
День матери.

Совсем недавно наш КТОС 
ездил на экскурсию в Екатерин 
бург – побывали на месте рас-
стрела и захоронения царской се-
мьи, в Ганиной Яме. Замечатель-
ная получилась поездка – очень 
интересная и насыщенная. При-
везли море впечатлений! Спасибо 
Андрею Владимировичу за орга-
низацию экскурсии: он выделил 
комфортабельный автобус, опла-
тил услуги экскурсовода. Жители 
остались довольны.

От себя лично также хочу 
поблагодарить депутата. В про-
шлом году в нашей семье случи-
лась беда – заболел 9месячный 
внук, признали сахарный диабет. 
Одним из первых, кто отклик-
нулся, был Андрей Владимиро-
вич Шмидт: он поддержал нас и 
морально, и материально. За это 
большое ему спасибо!

Жители говорят: «Спасибо!»
За девять лет депутатской 
деятельности у члена 
городского парламента 
Андрея Шмидта 
сложились добрые 
партнёрские отношения  
с КТОСами Центрального 
района. Об этом 
свидетельствуют отзывы 
жителей, председателей 
общественных 
организаций: депутату 
говорят спасибо  
за неравнодушие, 
поддержку и активное 
участие в решении 
насущных проблем 
избирателей.

Дворовая «революция»
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– Борис Владимирович, что 
определило выбор будущей 
профессии?

– Возможно, пример родите-
лей. Я родом из города Кулебаки, 
в Горьковской (ныне Нижегород-
ской) области. Отец, Владимир 
Васильевич, работал заместите-
лем начальника цеха Кулебак-
ского металлургического завода. 
Мама, Антонина Дмитриевна, 
была учительницей начальных 
классов, позднее – директором 
школы. Трудилась так добросо-
вестно, что её наградили орденом 
Трудового Красного знамени.

С детства мне нравилось рабо-
тать с инструментами, техникой. 
Занимался в кружке творчества 
юных техников при Дворце куль-
туры, где научился собирать са-
модельные фотоаппараты и фото-
графировать, причём не на плён-
ку – на стекло. В этом же кружке 
сделал педальный автомобиль, 
на котором первого мая проехал 
впереди праздничной колонны. 
Когда учился в седьмом классе, 
городской комитет комсомола 
предложил поехать в пионерский 
лагерь руководителем фотокруж-
ка. Согласился. После трёх смен 
мне выдали первую в жизни зар-
плату, и я купил карманные часы 
«Омега». Они стали моим талис-
маном на фронте.

Воевал в артиллерии, так что 
с техникой, оружием знаком.  
В 1948-м после демобилиза-
ции вернулся в родной город, 
поступил в металлургический 
техникум, в 1949-м перевёлся в 
Челябинск, в машиностроитель-
ный техникум. У меня там учил-
ся знакомый, он-то и переманил 
меня на Урал. Помню, что в тех-
никуме у нас преподавал Яков 
Ефимович Вихман – известный 
конструктор дизельных двига-
телей, один из руководителей 
конструкторского коллектива по 
созданию и производству зна-

менитого танкового дизеля В-2. 
Окончил я техникум в 1951 году 
по специальности «Дизелестро-
ение» (квалификация «Техник-
механик») и был направлен на 
Челябинский тракторный завод, 
на танковое производство, в под-
разделение, занимавшееся испы-
таниями.

Перевёз в Челябинск жену, 
Валентину Григорьевну, урож-
дённую Догадину (к сожалению, 
сейчас её уже нет в живых).

– А как приняли решение 
поступить в ЧПИ?

– По рекомендации завода в 
1956-м поступил на вечерний 
факультет Челябинского поли-
технического института. Учил-
ся в «группе полковников и ге-
нералов», то есть начальников 
высокого и среднего ранга, не 
имевших высшего образования. 
Многие товарищи по учёбе ра-
ботали на том же заводе, что и я. 
Помню, что занятия шли в зда-
нии кинотеатра «Кировец», не-
далеко от ЧТЗ. У нас были пре-
красные преподаватели. Помню 
их имена – они многим хорошо 
известны: Алексей Яковлевич 
Сычёв, Александр Тимофеевич 

Полецкий, Давид Аронович Гох-
фельд.

Учиться было очень инте-
ресно, увлекательно, а потому 
легко. Занимались по специаль-
ной программе: поскольку у нас 
уже было среднее специальное 
образование и опыт работы на 
производстве, нам давали самое 
главное и необходимое.

– Среди тех, кто с вами учил-
ся, были известные люди?

– Да, например, Николай Пе-
трович Богданов, с 1962-го на-
чальник управления станкостро-
ения, с 1963 – автотракторного 
и сельскохозяйственного маши-
ностроения Южно-Уральского 
совнархоза. В 1968–1978 воз-
главлял ЧКПЗ. Избирался чле-
ном Челябинского городского 
и районного Советов депутатов 
трудящихся (1971–1977), обкома 
и горкома КПСС. Или Пётр Мар-
кович Золотарёв – заместитель 
главного инженера по экспорту, 
директор завода специального 
инструмента и технологиче-
ской оснастки, старший инже-
нер по подготовке производства 
производственно-диспетчерского 
отдела ПО «Челябинский трак-
торный завод».

– Каковы основные этапы 
вашей работы?

– Общий трудовой стаж у 
меня полвека. С 1951 по 1953 год 
работал на Кировском заводе 
(ЧТЗ), стал старшим мастером, 
начальником отделения. Потом 
10 лет был на партийной рабо-
те, в Тракторозаводском, затем в 
Ленинском райкоме КПСС, ин-
структором, заведующим орга-
низационным и промышленным 
отделами в Челябинском горкоме 
КПСС, потом секретарём парт-
кома завода «Электромашина». 
После окончания института вер-
нулся на ЧТЗ, где стал началь-
ником бюро подготовки произ-
водства, в этой должности про-
работал четыре года. С 1967-го 
по 1972-й был инспектором, а за-
тем заведовал отделом машино-
строения в областном Комитете 
народного контроля. Прошёл по-
вышение квалификации по про-
блемам международной торговли 
во Всесоюзной академии внеш-
ней торговли. Затем с 1972-го 
по 1986-й трудился в должно-
сти начальника Челябинского 
отделения Государственной ин-
спекции по качеству экспортных 
товаров Министерства внешней 
торговли СССР. Неоднократно 
выезжал за границу, в соцстра-
ны (Чехословакию, Болгарию и 
другие), где изучал состояние 
техники, поставленной из Со-
ветского Союза. А с 1986-го по 
1989-й возглавлял хозрасчётное 
бюро товарных экспертиз фир-
мы «Челябвнешэкономсервис» 
Торгово-промышленной палаты 
СССР. Уже будучи на пенсии, 
восемь лет, с 1989-го по 1997-й, 
работал машинистом теплового 
пункта Челябинских тепловых 
сетей. Сейчас об энерго- и ре-
сурсосбережении говорят много, 
можно сказать, я как раз этим и 
занимался: регулировал подачу 
тепла в зависимости от погоды.

– Пожалуйста, расскажите 
об особо запомнившихся слу-
чаях из вашей практики.

– Охотно. Например, запом-
нился такой случай. Не все знают 
и помнят, что во времена СССР 
существовала организация СЭВ 
(Совет экономической взаимо-
помощи), куда входили социали-
стические государства Европы.  
В её рамках были заключены 
межправительственные согла-
шения, в том числе о поставках 
техники. Так, Советский Союз 
поставлял автомобили и трак-
торы в соцстраны. Министер-
ство тракторного и сельскохо-
зяйственного машиностроения 
СССР вышло с предложением 
поставлять на экспорт тракторы 
Т-130 производства ЧТЗ. Была 
создана комиссия, которая при-
няла решение экспортировать 

тракторы. А я входил в её со-
став, и свою подпись не поста-
вил, поскольку трактор этот был 
ещё «сырой», недоработанный, 
о чём я и доложил. Однако ми-
нистерство считало, что можно 
поставлять эти машины. Вскоре 
в Венгрию отправили 250 этих 
тракторов. Через два месяца 
стали приходить рекламации: 
заклинивало коробку передач 
двигателя, вылетали так назы-
ваемые пальцы у гусениц… По 
моей инициативе было принято 
решение о немедленном запрете 
поставок. Пришлось проявить 
принципиальность, хотя на меня 
оказывалось давление. Запрет 
длился более года. За это время 
из-за срывов поставок по между-
народным соглашениям сняли с 
постов несколько руководителей. 
Помню, что мне звонил Николай 
Николаевич Смеляков – в те годы 
заместитель министра внешней 
торговли СССР, спрашивал, 
как можно ускорить поставки. 
Требовалось существенно до-
работать трактор, что и было 
сделано. После проверок я дал 
согласие на отгрузку тракторов. 
И два месяца переживал: будут 
ли рекламации. Но доработанная 
техника себя показала хорошо.  
А мою принципиальность в рабо-
те стали ставить в пример. Когда 
я ездил в Москву с отчётами, там 
проводились семинары и меня 
даже специально приглашали 
выступать на них.

Был и ещё случай, в Болга-
рии. Туда поставлялся дизель-
электрический трактор ДЭТ-250.  
Военные строили дорогу. Я прие-
хал проверять, как работает наша 

техника, нет ли нареканий. Сел 
в кабину к одному трактористу. 
Спросил, что и как. Отвечает: 
«Клапанá в двигателе стучат». 
Хотя машина новая. Сел на его 
место (у меня были права на во-
ждение трактора), дал нагрузку 
на двигатель. Никакого стука. 
Пояснил, что эта машина любит 
работать с нагрузкой.

– Кто-то из близких пошёл 
по вашим стопам?

– Да, сын Дмитрий окончил 
инженерно-строительный (ныне 
архитектурно-строительный) фа-
культет ЧПИ. Был выбор: остать-
ся в вузе или идти на строитель-
ное предприятие. Сын предпочёл 
заниматься практической дея-
тельностью.

– Есть ли у вас хобби?
– С детства увлекаюсь фото-

съёмкой, со школьных лет играл 
в футбол, волейбол. Люблю хоро-
шую музыку, ещё до войны учил-
ся во Дворце культуры играть на 
фортепьяно, а потом выступал на 
мероприятиях. Танцевать выучил-
ся тоже ещё до войны, самоучкой. 
Танцую, кстати, до сих пор. Из 
художественной литературы нра-
вятся произведения Михаила Шо-
лохова. Люблю документальные 
фильмы, теле- и радиопередачи, 
книги – чтобы было всё точно, 
правдиво изложено.

– Вы много встречаетесь с 
молодёжью. Можете сравнить 
студентов вашего поколения с 
нынешними?

– Современным дано больше: 
появилось много техники – про-
гресс не стоит на месте. Сейчас 
работать с компьютером умеют 
чуть ли не с детского сада. Больше 
знают – благодаря телевидению и 
Интернету. Хотя знания часто по-
верхностные. К сожалению, нет 
прогресса нравственного, а есть 
негативное влияние СМИ, запад-
ной культуры.

– Ваши пожелания универ-
ситету-юбиляру?

– Развиваться и процветать, со-
хранять и укреплять связи с про-
изводством и налаживать новые –  
это очень важно. Студентам же-
лаю овладевать необходимыми 
знаниями, найти себя в жизни, 
двигать вперёд промышленность, 
экономику страны, быть патрио-
тами, гордиться Отечеством и 
родным вузом!

Беседовал  
Иван ЗАГРЕБИН

Борис Кудрявцев:

«Горжусь Отечеством  
и родным вузом!»

Гвардии майор в отставке 
Борис Владимирович Куд-
рявцев прошёл через горни-
ло Великой Отечественной 
войны. Принимал участие 
в освобождении Карелии, 
Польши, Германии, Чехос-
ловакии. Награждён орде-
нами Отечественной войны  
II степени, Славы III степе-
ни, Красной Звезды, меда-
лями «За боевые заслуги», 
«За взятие Берлина», «За 
освобождение Праги», мно-
гочисленными почётными 
грамотами и благодарностя-
ми. В 1959 году окончил Че-
лябинский политехнический 
институт. 

Ныне он член Всероссий-
ской общественной орга-
низации ветеранов «Боевое 
братство», Совета старейшин Челябинской региональной 
общественной организации ветеранов войны, боевых дей-
ствий и военной службы «Защитник Отечества», Совета 
ветеранов Челябинской региональной общественной орга-
низации участников боевых действий «Родина».

Несмотря на почтенный возраст – 5 апреля ему исполни-
лось 89 – и перенесённые невзгоды, фронтовик ведёт актив-
ную общественную жизнь, много выступает перед детьми, 
молодёжью в образовательных учреждениях на мероприя-
тиях, посвящённых Великой Отечественной войне, дням во-
инской славы России, нередко бывает в ЮУрГУ.

Спецприз фестиваля видеофильмов Центрального района  
за работу «Живые голоса истории» Борису Кудрявцеву вручила 
заместитель главы районной администрации Галина Гаврилова



25 декабря 2013 года, № 28

Учредитель и издатель:

ЮЖНО-УРАЛЬСКИЙ

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ

УНИВЕРСИТЕТ

Главный редактор:  
Андрей ГЛУШКОВ

Выпускающий редактор:  
Оксана ХУДЯКОВА

Верстка:  
Татьяна ЗЯБКО

Номер отпечатан
в ОАО «Челябинский Дом печати».

454080, Челябинск,   
Свердловский пр., 60.

Распространяется бесплатно.

Тираж  10000 экз.
Заказ № 4657

Номер подписан 
в печать 24.12.13

по графику в 12:00

Редакция может не разделять
точку зрения автора.

Присланные материалы 
не возвращаются  

и не рецензируются.

АДРЕС РЕДАКЦИИ:
454080, г. Челябинск,  

пр. Ленина, 76, ауд. 1010.
ТЕЛЕФОНЫ: 267-93-72, 272-31-42

E-mail: gazeta-susu@ya.ru

Газета зарегистрирована
Управлением Федеральной службы по надзору  

в сфере связи, информационных технологий  
и массовых коммуникаций по Челябинской области.

Свид. о рег. ПИ № ТУ 74-00655 от 22.11.2011 г.

8

ОТВЕТЫ:

По горизонтали: Сексология. Ватерполо. Искра. Эдуард. Иттербий. Садизм. Рубка. Намаз. Нужда. Мур. 
Нал. Икона. Лель. Ура. Люкс. Астра. Куба. Гаял. Осло. Винни. Лье. Сорго. Салтыкова. 

По вертикали: Мичиган. Благовест. Каторжник. Нора. Уда. Склон. Сквайр. Балл. Силос. Бок. Бал. Лото. 
Амплуа. Ореол. Эйс. Город. Анри. Узда. Кус. Ягода. Импорт. Роза. Нар. Геоид. Мзда. Аванложа. 

Зоопарк приглашает  
в «Новогоднюю мастерскую».  
Она расположилась  
в конференц-зале на первом  
этаже здания администрации.

Ребята пообщаются с самыми  
ручными и ласковыми  
обитателями зоопарка,  
поучаствуют в играх. 

В мастерской можно  
написать поздравление  
нашим питомцам (или просто  
нарисовать картинку),  
сделать игрушку для елочки,  
смастерить разноцветную  
змейку из макарон, веселого  
цыпленка из ватного диска и многое  
другое. «Новогодняя мастерская» открыта  
28–29 декабря и со 2 по 8 января с 13:00 до 15:00.

Кроме того, малыши смогут сфотографировать-
ся с северной оленихой Гердой и передать привет 
Деду Морозу.

Организатор Дата Форма и название
  мероприятия

ОГБУК «Челябинский  23–30 декабря, Спектакли: 
государственный  1–7 января «Лешик и Звезда»,
драматический   «Волшебные часы»
Камерный театр»  
Челябинский  25 декабря – Новогоднее
государственный  8 января детское
академический театр   представление
оперы и балета   «Русалочка»
имени М.И. Глинки   
Челябинский  26 декабря Губернаторская
государственный   елка
академический театр 
оперы и балета 
имени М.И. Глинки  
ГКУК «Челябинская  9 января  Праздник
областная специальная   для незрячих
библиотека   детей – читателей
для слабовидящих   библиотеки
и слепых» совместно   «Под чистым небом
с городским   Рождества»
молодежным  10 января Устный журнал
движением «Держись»  «У книжки
  нет каникул»
Центральная  24 декабря Утренник
городская детская  14:00 «Новогодние
библиотека   приключения
имени А.М. Горького  Деда Мороза
  и Снегурочки»
  для учеников 
  школы «Эстет-центр»
Центральная  29 декабря Новогодняя
городская детская  10:30 игровая программа
библиотека  11:30 «Наш весёлый
имени А.М. Горького  12:30  хоровод»
  13:30 для малышей 
  до 4-х лет 
  и их родителей – 
  читателей 
  библиотеки 
  и жителей 
  Центрального 
  района
Детская библиотека 29 декабря Занятия
№ 8 12 января при библиотеке
   l музыкальный
  кружок «Нотка»
  l кружок 
  «Народная игрушка»
  l кружок 
  «Бисерное 
  рукоделие» 
  l кружок 
  «Школа маленьких 
  художников»
Центральная городская  30 декабря Новогодняя елка,
детская библиотека  11:00 утренник
имени А.М. Горького   «Новогодние
совместно с Управлением  приключения
социальной защиты  Деда Мороза
населения  и Снегурочки»
Центрального района  для детей
  с ограниченными
   возможностями
  здоровья
Центральная городская  5 января День новогодних
детская библиотека  с 10:00 сюрпризов
имени А.М. Горького  до 17:00 для читателей
  библиотеки
  и жителей 
  Центрального района 
Центральная городская  6 января Утренник
детская библиотека  12:00 «Новогодние
имени А.М. Горького  приключения 
  Деда Мороза 
  и Снегурочки» 
  для читателей 
  библиотеки 
  и жителей 
  Центрального района 
  от 6 до 12 лет
ЦПКиО  29 декабря Новогодняя елка
имени Ю.А. Гагарина 13:00–15:00 «Идея Фикс»;
 2–8 января  новогодние гуляния
 12:00–15:00  на площадке 
  «Колесо обозрения»
ЛД «Уральская молния» 3–8 января  Массовые катания
 13:00–24:00 на льду
Зоопарк 28–29 декабря,  «Новогодняя
 2–8 января мастерская»: 
  контактный зоопарк, 
  мастер-класс, игры,
  викторины.
МАУДОД ДПШ  25–30 декабря, Новогодний мюзикл
имени Н.К. Крупской 2–6 января  «Двенадцать
 11:00–13:00,  месяцев»
 14:00–16:00 
Челябинский  с 19 декабря Выставка
государственный  по 28 февраля «Вокруг пельменя»
краеведческий музей с 18 декабря  Новогодняя выставка
 по 2 марта  «Мир детства»

НовогодНяя афиша 
ЦеНтральНого райоНа

Новогодняя мастерская

Подарите вашему ребенку настоящее новогоднее приключение!
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